
Prieš pirmą kartą naudodami perskaitykite naudojimo instrukciją ir turėkite ją prieinamą 
naudotojui, išsaugokite ją vėlesniam naudojimui ir pridėkite perpardavimo atveju. 

 

REBOTEC® Rehabilitationsmittel GmbH 

DE-49610 Quakenbrück, Artlandstr. 57-59 
Telefonas: 05431/9416-0 
Faksas: 05431/9416-66 
Tinklalapis: www.rebotec.de 

BA-Nr.: 01.06.083/2021-10-A01 El-paštas: info@rebotec.de 

 

Naudojimo instrukcija  

Tualeto, dušo kėdė 
 

 Tualeto kėdė 
„Köln“ 

Dušo kėdė 
„Zwickau“ 

Tualeto-dušo kėdė 
„Konstanz“ 

 

 340.XX.YY 332.XX.YY 341.XX.YY 

 
130 kg 130 kg 130 kg 

 Tualeto kėdė 
„Kiel“ 

Dušo kėdė 
„Würzburg“ 

Tualeto-dušo kėdė 
„Ulm“ 

 

 
347.XX.YY 

Reguliuojamas 
aukštis 

333.XX.YY 
Reguliuojamas 

aukštis 

348.XX.00 
Reguliuojamas aukštis 

 

 
130 kg 130 kg 130 kg 

XX=Spalvų pasirinkimas YY= Įrenginio variantas 
 
 

 
 
 
 
 
 

Vaizdas 
 

LT 

http://www.rebotec.de/
mailto:info@rebotec.de
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1. Priemonės aprašas  

 

 
 

Paveikslėlyje pavaizduota: 

A Nugaros atrama 

B Porankis (pasukamas) 

C Fiksavimo varžtai 

D Kėdės rėmas su atramomis 

E PUR sėdynė su higienine anga 

F Dušo sėdynė 

G Tualeto sėdynė 

H Antgaliai 

I PUR-Sėdynės paminkštinimas (nuimamas) 

J Aukščio reguliavimas – atraminių kojelių ir 
sėdynės 

K Tualeto kibiras ir dangtis (REF. 362.00.31) 

L Kibiro laikiklis 

M Identifikacinė lentelė 

1.1. Įvadas 

• Čia aprašytas gaminys yra I rizikos klasės 

medicinos priemonė pagal (ES) 2017/745 MDR. 

 
 

• Šiame naudotojo vadove rasite informacijos apie 

saugų ir tinkamą šio gaminio pradinį veikimą, 

naudojimą, techninę priežiūrą ir priežiūrą. 

• Prieš naudodami priemonę atidžiai perskaitykite 

šį naudotojo vadovą. Laikykitės saugos 

instrukcijų ir elkitės pagal jas. 

 

2. Veikimo funkcijos  

2.1. Naudojimo paskirtis 

Köln, Kiel – Tualeto kėdė 

• Gaminys skirtas pacientams prižiūrėti, kurių 
gebėjimas stovėti yra ribotas. Priemonė padeda 
nueiti į tualetą, net jei įprastas tualetas ar vonios 
kambarys nepasiekiamas. Pacientas turi būti 
pakankamai pajėgus sėdėti ir turėti pakankamai 
viršutinės kūno dalies raumenų. Jei reikia, 
naudojimosi metu turi dalyvauti slaugytojas. 
Gaminys neskirtas ilgai sėdėti 

Zwickau, Würzburg – Dušo kėdė 

• Gaminys skirtas pacientams prižiūrėti, kurių 
gebėjimas stovėti yra ribotas. Sėdint priemonėje 
galima nusiprausti duše. Pacientas turi gebėti 
sėdėti ir tvirtus viršutinės kūno dalies raumenis. 
Jei reikia, naudojimosi metu turi dalyvauti 
slaugytojas. Gaminys neskirtas ilgai sėdėti 

Konstanz, Ulm – Dušo-tualeto kėdė 

• Gaminys skirtas pacientams prižiūrėti, kurių 
gebėjimas stovėti yra ribotas. Sėdint priemonėje 
galima nusprausti duše, paprasta nueiti į tualetą, 
net jei įprastas tualetas ar vonios kambarys yra 
nepasiekiamas. Pacientas turi būti pakankamai 
pajėgus sėdėti ir turėti tvirtus kūno raumenis. Jei 
reikia, naudojimosi metu turi dalyvauti 
slaugytojas. Gaminys nėra skirtas ilgam 
sėdėjimui. 

 
Specifikacija: 

• Maksimalus naudotojo svoris: 130kg 

• Stabili kėdė 

• Reguliuojamo aukščio kojos 

• Skirtas naudoti patalpose 

Indikacijos 

• Jei pacientai negali lankytis stacionariame tualete 

dėl apatinių galūnių funkcijų pažeidimo, kai jų 

judrumas ir raumenų jėga yra riboti arba visai 

išnykę, ir (arba) vestibiuliarinių funkcijų pažeidimo 

arba polinkio kristi dėl kitų priežasčių, tuo pat 

metu išlaikant pakankamai stabilią krūtinės ląstos 

padėtį sėdint ir pakankamas viršutinių galūnių 

funkcijas.

B 
A 
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C 
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• Tikslas: Suteikti galimybę savarankiškai ar 

savarankiškiau lankytis tualete. 

Diagnozių pavyzdžiai: 

• Galimų diagnozių spektras yra platus. Nuo 

bendro senatvinio silpnumo iki apatinių galūnių 

artrozės. 

2.2. Naudojimo sąlygos 

• Temperatūros diapazonas: Nuo 5 °C iki 35 °C; 

būtina vengti tiesioginio gaminio kaitinimo. 

• Santykinė oro drėgmė: 40-75 %. Už šių sąlygų 

ribų gaminį galima naudoti tik trumpą laiką. 

• Gaminio negalima naudoti baseinuose ar 

saunose, nes gali atsirasti paviršiaus spalvos 

pakitimų ir mechaninio atsparumo apribojimų. 

• Transportuoti ar sandėliuoti skirtą gaminį galima 

išardyti. 

• Turi būti pakankamo dydžio plokščias paviršius, 

ant kurio būtų galima pastatyti kėdę. Žr. 14. 

2.3. Sandėliavimas ir transportavimas 

• Temperatūros diapazonas: Nuo 5 °C iki 25 °C; 

būtina vengti tiesioginio gaminio kaitinimo. 

• Gaminį laikykite sausose patalpose, kuriose oro 

drėgmė neviršija 65 %. 

• Dušas turi būti suprojektuotas taip, kad būtų 

pakankamo dydžio plokščias paviršius C.  

2.4. Pakuotė 

• Mes rekomenduojame laikyti įpakavimą tolesniam 

priemonės transportavimui. 

• Matmenys: 570mm x 640mm x 570mm 

2.5. Atliekų šalinimas 

• Panaudotų gaminių ir pakuočių šalinimas ir 

perdirbimas turi būti vykdomas pagal šiuo metu 

galiojančias taisykles. Dėl papildomos 

informacijos kreipkitės į utilizavimo įmonę. 

• Būtina laikytis Apsaugos nuo infekcijų įstatymo. 

• Laikykitės visų etiketėje pateiktų įspėjimų ir 

informacijos ant pakavimo medžiagos ir elkitės 

atitinkamai. 

 

3. Simboliai ir etiketės  
 

Panašus paveikslėlis. 

Identifikacinė etiketė negali būti pašalinta! 

Užsakant atsargines dalis ir nagrinėjant 

skundus reikės nurodyti prietaiso pavadinimą, 

serijos numerį ir pagaminimo metus. 
 

Simbolis Reikšmė Simbolis Reikšmė 
 

 

Perskaityti
naudojimo 
instrukciją! 

 

 

Priemonės 
pagaminimo 
metai 

 

 
Serijos 
numeris 

 

 

Wichtige In- 
formation! 

 

 
Artikulas 

 

 

Maksimalus 
naudotojo 
svoris kg 

 

 
Valymo 
instrukcijos 

 

 

Priežiūros 
instrukcijos 

 

 

 Skirtas 
naudoti tik 
patalpose. 

 

 

 
Gamintojas 

 

 

Vizualus 
perpėjimas 

 

LT 

 
Kalba 

 

 

Perskaitykite 
naudojimo 

instrukciją! 
 

Nešalinkite 
priemonėse 
buitinėse 
atliekose. 

 

 

Priemonė atitinka (EU) 2017/745 
MDR 

 

Atsargiai! 
Perskaitykite saugumo instrukcijas 

 

 
Unikalus priemonės identifikatorius 
(Data: GTIN / LOT (SN) / Baujahr) 

 

 

Medical Device-Kennzeichen 
Bei dem Artikel handelt es sich um ein 
Medizinprodukt. 

 

4. Saugos instrukcijos  

Laikykitės šių saugos reikalavimų:
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• Naudojimo instrukciją būtina perskaityti iki galo, 

kad būtų išvengta pavojaus ar žalos dėl 

netinkamo naudojimo. 

• Prieš kiekvieną naudojimą patikrinkite priemonę, 

ar nėra matomų pažeidimų ar trūkumų. 

• Esant bet kokiems gedimams ar pažeidimams, 

priemonės naudoti negalima 

Atsargiai: Pavojus nukristi! 

• Pacientui atsisėsti, atsikelti, perkelti reikia 

prižiūrint arba padedant apmokytam slaugytojui, 

atsižvelgiant į paciento sveikatos būklę. 

• Pacientai, kurie yra linkę į nekontroliuojamus 

veiksmus ar judesius, naudodamiesi kėde turi būti 

prižiūrimi. 

Atsargiai: Pavojus sulūžti! 

• Gaminys tinka tik kaip sėdynė žmonėms. 

Laikykitės leistino naudotojo svorio. 

• Nelaikykite gaminio dideliuose temperatūros 

svyravimuose. 

Atsargiai: Pavojus apsiversti! 

• Sėdint ir judant kėdėje ji turi būti tik su 

užfiksuotais porankiais. 

• Gaminį naudokite tik uždarose patalpose ir ant 

lygaus, neslidaus paviršiaus. 

• Nepersisverkite per kėdę. 

• Naudodami reguliuojamo aukščio kėdę, 

atkreipkite dėmesį į atitinkamas reguliavimo 

instrukcijas. 

• Sureguliuokite visas 4 kėdės kojas į tą patį 

sėdynės aukštį. 

• Nenaudokite kėdės, jei yra pažeistos siurbimo 

kojelės. 

Pavojus: Pavojus būti suspaustam! 

• Atlenkdami porankius aukštyn arba žemyn, 

nesiremkite į sąnarių kreipiančiąją, kad neįstrigtų 

kūno dalys ar kiti daiktai. Šiuo tikslu taip pat žr. 9 

skyrių 6 puslapyje. 

• Tvirtindami sėdynę, nesiartinkite tarp sėdynės 

paviršiaus ir sėdynės rėmo, kad neužstrigtų kūno 

dalys. 

• Ištraukiant ir įkišant klozeto kibirą kyla pavojus 

užspausti paciento minkštuosius audinius. Kad 

išvengtumėte sužalojimų, kibirą galima ištraukti 

arba įstumti tik tada, kai kėdėje nesėdi joks 

naudotojas. 

Rizika susižaloti! 

• Esant > 40 °C paviršiaus temperatūrai, kyla 

pavojus susižeisti. Todėl nelaikykite gaminio 

aukštoje temperatūroje (pvz., saulės spinduliuose, 

šalia radijatorių, karštame vandenyje). Prieš 

naudodami gaminį leiskite jam atvėsti. 

Jei gaminį naudoja pacientai, kurių oda 

yra jautri (nejaučia temperatūros ar turi odos 

pažeidimų), slaugos personalas turi atlikti karščio 

patikrinimą (pvz., paliesti rankos nugarėle). 

. 

 

5. Pranešimai apie incidentus  

• Apie rimtus su gaminiu susijusius incidentus 

būtina nedelsiant pranešti gamintojui ir BfArM. 

 BfArM: www.bfarm.de/DE 

▪ Naudokitės pranešimų teikimo funkcijomis ir 

pateiktomis formomis. 

 Gamintojas: pms@rebotec.de 

 

6. Garantija  

• Šiam gaminiui gamintojas suteikia 12 mėnesių 

garantiją. Pagrindinė sąlyga yra bendrųjų 

sąlygų(www.rebotec.de/agbs) laikymasis ir 

numatomas naudojimas. Taikomos įstatyminės 

garantijos nuostatos. 

• Neteisėti šio gaminio pakeitimai panaikina 

gaminio atitiktį ir garantiją. 

6.1. Skundas 

• Prieš grąžindami gaminį susisiekite su mumis. 

• Norėdami sumažinti transportavimo žalą, jei 

įmanoma, naudokite originalią pakuotę. 

• Būtina laikytis Apsaugos nuo infekcijų įstatymo. 

 Prašome įsitikinti, kad grąžinamas gaminys 

nekelia infekcijos pavojaus. 

 Kartu su gaminiu pridėkite saugos informacijos 

lapą. 

 Už grąžinimą, kuris nepažymėtas kaip 

nepriimtinas, gali būti patiriamos išlaidos. 

 

7. Pakartotinis naudojimas, 
tarnavimo laikas  

• Priemonė tinkama naudoti pakartotinai. Kaip 

dažnai gaminį galima naudoti pakartotinai, 

priklauso nuo naudojimo dažnumo ir pobūdžio.

https://www.bfarm.de/DE/Home/home_node.html
mailto:pms@rebotec.de
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• Prieš pakartotinai naudojant gaminį, jis turi būti hi- 

gieniškai apdorotas, o gaminio techninė ir 

funkcinė sauga bei patikimumas turi būti patikrinti 

ir, jei reikia, atkurti. Žr. 12. 

 Išsamesnės informacijos rasite pakartotinio 

apdorojimo instrukcijose (02.12.156) ir 

techninės priežiūros instrukcijose (02.11.150). 

 Dokumentus galima atsisiųsti iš toliau pateiktos 

nuorodos. 

▪ www.rebotec.de/downloads 

• Jei gaminys naudojamas pagal paskirtį, jo 

naudojimo trukmė yra 5 metai. Faktinis tarnavimo 

laikas gali skirtis priklausomai nuo naudojimo 

dažnumo ir intensyvumo bei bendros būklės. 

 

8. Pristatymo apimtis  

 1x dušo-tualeto kėdė 

• 1x naudotojo vadovas (01.06.083) 

• 1x techninės priežiūros instrukcija (01.11.150) 

• Perdirbimo ir techninės priežiūros instrukcijas galima 

užsisakyti arba peržiūrėti ir atsisiųsti adresu 

www.rebotec.de/downloads. 

 

9. Naudojimo būklės nustatymas  

• Gaminys buvo kruopščiai patikrintas gamykloje, 

kad būtų be defektų ir būtų išbaigtas. Gavę 

gaminį patikrinkite, ar jis nėra pažeistas 

transportavimo metu ir ar pristatymo apimtis yra 

pilna. 

9.1. Porankių atramų montavimas 

• Pasukite porankį 

atgal, uždėkite atlošą ant 

kėdės rėmo vamzdžių ir 

stumkite jį ant pagrindo rėmo 

tiek, kiek galima. 

• Dar kartą pasukite 

porankius į priekį, kad jie 

atsidurtų atlošo griovelyje ir 

pagrindo rėme esančiame 

fiksavimo varžte. 
. 

• Kėdžių su aukščio reguliavimu sėdynės aukštis 

pristatymo metu yra žemiausioje padėtyje 

(pagrindinė padėtis). Jei reikia, sureguliuokite 

sėdynės aukštį.

 

  

10. Gaminio duomenys  

• Mes pasiliekame teisę daryti pakeitimus, 

susijusius su techniniais pokyčiais, palyginti su 

šioje naudojimo instrukcijoje pateikta versija. 

• Žr 14. 
 

Pavadinimas Duomenys 

Köln 

1. Apkrova max. 130 kg 

2. Gaminio svoris* 11,2 kg 

3. Bendras svoris* 13,6 kg 

Atitiktis DIN EN 10993-1/-5 

*Ohne Zubehör 
 

Pavadinimas Duomenys 

Zwickau 

1. Apkrova max. 130 kg 

2. Gaminio svoris* 9,2 kg 

3. Bendras svoris* 11,6 kg 

Atitiktis DIN EN 10993-1/-5 

*Ohne Zubehör 
 

Pavadinimas Duomenys 

Konstanz 

1. Apkrova max. 130 kg 

2. Gaminio svoris* 12,4 kg 

3. Bendras svoris* 14,8 kg 

Atitiktis DIN EN 10993-1/-5 

*Ohne Zubehör 
 

Pavadinimas Duomenys 

Kiel 

1. Apkrova max. 130 kg 

2. Gaminio svoris* 11,2 kg 

3. Bendras svoris* 13,6 kg 

Atitiktis DIN EN 10993-1/-5 

*Ohne Zubehör 
 

Pavadinimas Duomenys 

Würzburg 

1. Apkrova max. 130 kg 

2. Gaminio svoris* 9,2 kg 

3. Bendras svoris* 11,6 kg 

Atitiktis DIN EN 10993-1/-5 

*Ohne Zubehör 
 

Pavadinimas Duomenys 

Ulm 

1. Apkrova max. 130 kg 

https://www.rebotec.de/downloads.html
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Pavadinimas Duomenys 

2. Gaminio svoris* 12,4 kg 

3. Bendras svoris* 14,8 kg 

Atitiktis DIN EN 10993-1/-5 

*Ohne Zubehör 

 

11. Priemonės eksploatavimas  

11.3. Atsikelti 

• Prieš keldamiesi įsitikinkite, kad kėdė yra 

apsaugota nuo slydimo ir pasvirimo, o porankiai 

tinkamai pritvirtinti. 

• Pacientas ant kėdės turi pasislinkti į priekį, kad jo 

kojos būtų ant grindų. Tada pacientas turi remtis 

rankomis į porankius ir lėtai pakilti nuo kėdės. 

Kad išvengtumėte pavojaus nukristi, 

nepasilenkite per daug į priekį. 

Pacientui atsistoti turėtų padėti slaugytojas. 

• Prieš atsisėsdami įsitikinkite, kad kėdė yra 

apsaugota nuo nuslydimo ir apvirtimo, porankiai 

yra tinkami, tinkamai pritvirtinti, dušo ir (arba) 

tualeto sėdynė yra tvirtai pritvirtinta. 

Prireikus, atsižvelgiant į paciento 

apribojimus (pakankamą judrumą ir 

raumenų jėgą), atsisėsti ir atsikelti turi 

padėti slaugytojas. Vėlesnius 

reguliavimus gali atlikti tik kvalifikuotas 

personalas. 

11.1. Atsisėsti 

• Prieš atsisėsdami įsitikinkite, kad kėdė yra 

apsaugota nuo nuslydimo ir apvirtimo, porankiai 

yra tinkami, tinkamai pritvirtinti, dušo ir (arba) 

tualeto sėdynė yra tvirtai pritvirtinta. 

 

 

. 

 

 

 

 

11.4. Pasukami žemyn porankiai 

• Ištraukę fiksavimo varžtus (A) atlaisvinsite 

fiksavimo mechanizmą ir porankius galėsite 

pasukti atgal. Atlenkdami porankį patikrinkite, ar 

teisingai uždėtas atlošo fiksatorius (B) ir fiksavimo 

varžtas (A).

 

11.2. Atsistoti 

 
 

Naudotojas turi būti kuo 

arčiau gaminio. Jei reikia, 

jis gali remtis į porankius. 

Jei tai neįmanoma dėl 

naudotojo negalios, 

naudotojui turi padėti 

kompetentingas asmuo.  

Atsargiai: pavojus prispausti arba 
užspausti! 

• Porankius galima pasukti 

abiem rankomis. Norėdami tai padaryti, laikykite 

fiksavimo varžtą (A) ištrauktą viso pasukimo metu 

ir kita ranka nukreipkite porankį į tašką (C).  

Palieskite tik išorinė sritį ir nelieskite porankio. 

d 

 

son helfen lassen. 

. 

Atsargiai: Pavojus nukristi! 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

Venkite įgriuvimo į kėdės 
sėdynę. Jei įmanoma, 
pacientas turėtų sėdėti ant 
viso sėdynės paviršiaus, o 
ne tik ant sėdynės krašto. 

Sėdėdami visiškai 
atsiremkite į atlošą. 

Reguliariai tikrinkite užraktą, nes galimos 

kalkių nuosėdos ant užrakto mechanizmo 

gali pabloginti jo slandų veikimą. 

2. 

1. 

3. 

C 

B 

 
 

 
A 
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11.5. Dušo-tualeto sėdynės nuėmimas 

• Sėdynę iš užfiksuotos padėties galima nuimti ją 

pakėlus ir išvalyti arba ją pakeisti. 

11.6. Tualeto kibiras 

Tualeto kibirą po sėdyne pakiškite iš galo. 

Norėdami jį išimti, šiek tiek pakelkite kibirą ir 

ištraukite atgal. 

• Versijoje su dviejų dalių tualeto sėdyne tualeto 

kibirą galite įdėti ir išimti pakeldami sėdynę iš 

viršaus. 

11.7. Sėdynės aukščio reguliavimas 

• Kėdės aukštį galima reguliuoti, kad būtų galima 

nustatyti pacientui tinkantį sėdynės aukštį arba 

kad kėdę būtų galima pastumti virš pakelto 

klozeto. 

• Aukštis reguliuojamas (2 padėtys: po 25 mm) 

naudojant 4 kištukus kėdės rėme. 

Įspėjimas: Apvirtimo pavojus! 

Įsitikinkite, kad visi keturi įdėklai 

nustatyti viename aukštyje ir varžtai priveržti 

ranka. 

 
• Norint sureguliuoti, rekomenduojame kėdę 

pastatyti šonu ant lygaus paviršiaus. Nuimkite 

klozeto kibirą (jei naudojamas) ir sėdynės dangtį. 

• Allen raktu (SW 5) visiškai atlaisvinkite rėmo 

varžtą (sukimas prieš laikrodžio rodyklę). 

Atlaisvindami varžtą, spauskite prie savaiminio 

fiksavimo veržlės (apatinėje pusėje). 

• Ištraukite arba įstumkite 

stovo įdėklą, kol skylučių raštas 

sutaps su kitu nustatymo lygiu. 

• Prisukite stovo įdėklą atgal 

naudodami gale esančią 

apsauginę veržlę (sukimas pagal 

laikrodžio rodyklę). 

 

11.8. Gedimų šalinimas

 

Störung mög.Ursache Abhilfe 

Tvirtinantis 
varžtas negali 
būti ištrauktas 

Nuosėdos, 
įtempimo spyruoklė 
užstrigusi arba 
sugedusi 

Valymas, 
reguliarus 
varžtų 
pakeitimas 

 
Kėdė 
svyruoja 

Pažeistas 
antgalis 

Visuomet 
keiskite 
antgalius 
poromis 

 
Kėdė 
svyruoja 

Stovo įdėklų 
aukščio 
reguliavimas. 
Skirtingo aukščio 
nustatymas 

Tinkamas 
aukščio 
nustatymas 

Užstrigęs 
kojos įdėjimas 
ir aukščio 
reguliavimas 

 
Nuosėdos 

Ištraukite ir 
išvalykite 
ertmę 

 
Nestabilus 
kėdės rėmas 

 
Per laisvos varžtų 
jungtys 

Užveržkite 
rėmo ir kojų 
varžtinį 
sujungimą 
 

Kėdės 
rėmas arba 
kitos dalys 
yra 
pažeistos 

Perkrova, 
nusidėvėjimas 

Atlikti 
techninę 
priežiūrą 

12. Priežiūra ir aptarnavimas  

12.1. Priežiūra 

Gaminį galima valyti švelnia įprastine 

valymo ir dezinfekavimo priemone. Po 

valymo nuvalykite gaminį švaria, drėgna 

šluoste, ir nusausinkite su švaria šluoste. 

• Nenaudokite šveitimo priemonių ar agresyvių 

sudedamųjų dalių (rūgščių, skiediklių) turinčių 

valymo priemonių, taip pat kietų valymo daiktų 

(šepečių), priešingu atveju gali būti pažeisti 

paviršiai arba ant medžiagų gali susidaryti 

nuosėdų. 

 Laikykite gaminį švarų ir reguliariai jį 

valykite. Ypatingą dėmesį reikia skirti hi- 

gienai jautriose vietose 

• Gaminys tinka valyti ir dezinfekuoti rankiniu būdu. 

Laikykitės pakartotinio valymo instrukcijų 

(02.12.156).  
Gedimas Galima žala Veiksmai 

Porankiai 
negali būti 
atlenkti atgal 

Nuosėdos 
užrakte (užrakto 
varžte) 

Valyti ir 
reguliariai 
tikrinti. 
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•  

12.2. Aptarnavimas 

• Laiku neatpažintas nusidėvėjimas ir (arba) 

netinkamas naudojimas, taip pat nereguliari 

techninė priežiūra arba jos nebuvimas gali 

sukelti nelaimingus atsitikimus. 

        

           Saugumo tikslais ebnt kartą per metus 

būtina atlikti gaminio profesionalią apžiūrą. 

• Patikrinkite gaminį, ar nėra matomų pažeidimų 

(įtrūkimų, lūžių, atsilaisvinusių dalių)) 

• Prieš naudodami patikrinkite stabilumą 

• Jei turite klausimų dėl gaminio priežiūros, 

kreipkitės į įgaliotąjį pardavėją arba medicinos ir 

sveikatos priežiūros reikmenų parduotuvę. 

• Sugadinimo ir (arba) remonto atveju 

nedelsdami kreipkitės į įgaliotąjį pardavėją. 

• Niekada nebandykite atlikti jokių neleistinų 

gaminio pakeitimų ar pertvarkymų. Jie gali 

pakenkti gaminio saugai ir tinkamam veikimui. 

Tokiais atvejais REBOTEC neprisiima jokios 

atsakomybės. 

• Remontui naudokite tik originalias atsargines 

dalis. Žr. 6. 

• Atkreipkite dėmesį į 13 ir 7 skyrius. 

• Atlikus techninės priežiūros ar remonto darbus, 

prieš vėl naudodami gaminį rekomenduojame jį 

išvalyti. 

• Laikykitės techninės priežiūros instrukcijų 
(02.11.150).
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13. Atsarginės dalys ir priedai  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

* Pasirinkite spalvą 

 

 Tinkamam ir saugiam prietaiso veikimui užtikrinti naudokite tik REBOTEC atsargines dalis ir priedus. 

Nr. Art.-Nr. Pavadinimas 

1 301.00 Tualeto kibiras Standard 

2 307. * Tualeto sėdynė 

3 169. * 30 Pritraukiamas prie grindų antgalis 30 mm 

4. 440.00.15 Nugaros atrama 

5. 440. * .62 PUR kilimėlis dušo ir tualeto sėdynei 

- 440. * .04 PUR dušo sėdynė su kibiro laikikliu 

- 308.54 Standartinė dušo sėdynė 

- 01.06.083 Vartotojo vadovas 

- 01.12.156 Pakartotinio naudojimo instrukcija 

- 01.11.150 Priežiūros instrukcijos 
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14. Brėžinys ir matmenys  
 

 

Nr. Pavadinimas Köln- matmenys / mm Kiel- matmenys / mm 

A Aukštis 1010 990-1040 

B Plotis 570 570 

C Gylis 630 630 

D Sėdynės aukštis 520 510-560 

E Sėdynės plotis 460 460 

F Sėdynės gylis 450 450 

G1 Reguliuojamas aukštis* 440 430-470 

G2 Reguliuojamas aukštis* 480 460-510 

* G1= su kibiro laikikliu, G2= be kibiro laikiklio 
Gamybiniai matmenų nuokrypiai: +/- 5 mm 

 

Nr. Pavadinimas Zwickau- matmenys / mm Würzburg- matmenys / mm 

A Aukštis 1010 990-1040 

B Plotis 570 570 

C Gylis 630 630 

D Sėdynės aukštis 510 500-550 

E Sėdynės plotis 460 460 

F Sėdynės gylis 450 450 

G1 Reguliuojamas aukštis* 430 420-470 

G2 Reguliuojamas aukštis* 480 460-510 

* G1= su kibiro laikikliu, G2= be kibiro laikiklio 
Gamybiniai matmenų nuokrypiai: +/- 5 mm 

 

Nr. Pavadinimas Konstanz- matmenys / mm Ulm- matmenys / mm 

A Aukštis 1010 990-1040 

B Plotis 570 570 

C Gylis 630 630 

D Sėdynės aukštis 540 520-570 

E Sėdynės plotis 460 460 

F Sėdynės gylis 450 450 

G1 Reguliuojamas aukštis* 430 410-460 

G2 Reguliuojamas aukštis* 480 460-510 

* G1= su kibiro laikikliu, G2= be kibiro laikiklio 
Gamybiniai matmenų nuokrypiai: +/- 5 mm 

Matmenys ir svoris priklauso nuo įrangos. Dėl gamybos tolerancijų gali atsirasti nedidelių 
nukrypimų. Pasiliekame teisę daryti pakeitimus



REBOTEC / BA-Nr.: 01.06.083/2021-10-A01 LT 

- 12 - 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

REBOTEC® Rehabilitationsmittel GmbH 

D-49610 Quakenbrück, Artlandstr. 57-59  
Tinklalapis: www.rebotec.de 
El-paštas: info@rebotec.de LT 

http://www.rebotec.de/
mailto:info@rebotec.de

